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nm/> sh?manay inVya/ixn? AaVya/ixnI?na</  pt?ye/  nmae/   

намHх какубхG- патHе намо  

Приветствия Тому, кто может не только противостоять врагам, но и
победить их, кто может, не прилагая усилий, пронзить врагов. Приветствия
Господу тех, кто может отражать удары со всех сторон. 

Приветствия Тому, кто прекрасно владеет мечом, вождю воров (похитителю
людских сердец). 

nmae/ vÂ?te pir/vÂ??te StayU/na< pt?ye/  nmae/  

Приветствия вождю грабителей, вооружённому луком и стрелами. 

Приветствия обманчивому и неуловимому вождю мародеров.  

nmae? ince/rve? pirc/rayar?{yana</  pt?ye/  nmae/ 

нам, ничерав3 паричарG.рHнь.нGм патHе намо  

Приветствия вождю бродячих лесных грабителей, всегда ускользающему от
погони! 

1

намах сахHмGнGя нивь.дхинH Gвь.дхин(нGм патHе намо  

нам, нишангинH ишудхиматэ таскHрGнGм патHе намо

намо ванчHтэ париванчHтэ стG]нGм патHе намо

нишангин@ стэнGнGм

nmae? िनष /िगण ? #;uix/mte/ tSk?ra[a</ pt?ye/ nmae/  

nm?> kk…/भay? िनष /िग[eš Ste/nana</ pt?ye/ nmae/ 
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РУДРАМ. НАМАКАМ 


8.803281


8.019616


7.54941


7.86288


7.5755324



 

 

 

 

 

 

 

 

 

nm?> s&ka/iv_yae/ ij"ag!?<sÑ(ae  mu:[/ta<  pt?ye/  nmae/   

nmae?=is/mÑ(ae/ n <́/cr?Ñ(> àk«/Ntana</  pt?ye/  nmae/  

nm? %:[I/i;[?e igirc/ray? k…lu/Âana</ pt?ye/  nmae/ 

намHх срикGвибхьйо джигхGгKмсадбхйо мушнатGм патHе намо
Приветствия повелителю воров, всегда готовому к защите и нападению.

нам, симадбхьйо нактамчарHдбхьях пракринтGнGм патHе намо
Приветствия  вождю разбойников, промышляющему ночью с мечом в руке.  

намH ушнOшин%  гиричарG- кулунчGнGм патHе намо
Приветствия обитателю гор, носящему шлем; приветствия повелителю
землевладельцев. 

Приветствия Тебе, о, носитель лука и стрел. 

nm? AatNva/ne_y?> àit/dxa?ne_yí vae/ nmae/  

Приветствия Тебе, о, натягивающий лук и пускающий стрелы.  

nm? Aa/yCD?Ñ(ae ivs&/jÑ(?í vae/  nmae/  

Приветствия Тебе, о, натягивающий лук и снова посылающий стрелы.  

2

nmae=Sy?Ñ(ae/ ivXy?Ñ(í vae/  nmae/ 

Приветствия Тому, кто заставляет стрелы достигать своей цели. 

намH  GтанвGнэбхь-х пратидадх+нэбхьящча во намо

намH  GячHдбхьйо висражадбхь-щча во намо

намось-дбхьйо видхь-дбхьящча во намо

нама ишKмадбхйо дханвGвибхь-щча во намо
nm/ #;u?mÑ(ae xNva/iv_y?í vae/ nmae/  


5.564095


7.0792036


4.937154


5.564095


8.254718


7.7845125


7.54941



nm?> Sv/pÑ(ae/ ja¢?Ñ(í vae/ nmae/  

nm/iStó?Ñ(ae/ xav?Ñ(í vae/ nmae/  

nm?> s/Éa_y?> s/Éap?it_yí vae/  nmae/// 

nm/ AasI?ne_y>/ zya?ne_yí vae/  nmae/  

Приветствия Тому, кто обитает как в сидящих, так и в лежащих. 

Приветствия Тому, кто пребывает как в спящих, так и в бодрствующих. 

Приветствия Тому, кто пребывает как в движущихся, так и в неподвижных. 

Приветствия Тому, кто присутствует как в собраниях, так и в вождях
собраний.  

Приветствия Тому, кто присутствует как в лошадях, так и в наездниках. 

3

намG  Gс(нэбхьях ща$нэбхьящча во намо

намH свападбхьйо джGгрHдбхьящча во намо

намастиштHдбхьйо дхGвHдбхьящча во намо

намHх сабхGбхь-х сабхGпHтибхьящча во намо

намо ащвебхьйощвHпатибхьящча во намHха ||3||  
nmae/ अे/ोऽ ?पित वो/ nm?>.3.


5.982056


5.459605


5.0155215


5.041644


6.1387916


